
Isa
Chapter 1

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

1֙ חֲזוֹן
Виђење
H2377

ׁעְיָה֣וּ יְשַֽ
Исаије

בֶן־
сина

אָמ֔וֹץ
Амосовог
H0531

ר אֲשֶׁ֣
које

חָזָ֔ה
је–видео
H2372

עַל־
о

ה יְהוּדָ֖
Јуди
H3063

֑�ם וִירוּשָׁלִָ
и–Јерусалиму
H3389

י בִּימֵ֨
у–дане
H3117

עֻזִּיָּ֧הוּ
Озије
H5818

יוֹתָ֛ם
Јотама
H3147

ז אָחָ֥
Ахаза
H0271

יְחִזְקִיָּ֖הוּ
Језекије
H2396

מַלְכֵ֥י
краљева
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Јуде
H3063

Utvara Isaije sina Amosovog, koju vide za Judu i za Jerusalim za vremena Ozije, Joatama, Ahaza i Jezekije, careva 
Judinih.

שִׁמְע֤ו2ּ
Чујте
H8085

שָׁמַיִ֙ם֙
небеса
H8064

וְהַאֲזִי֣נִי
и–слушај
H0238

רֶץ אֶ֔
земљо
H0776

י כִּ֥
јер

יְהוָה֖
Господ
H3068

ר דִּבֵּ֑
говори
H1696

בָּנִים֙
Децу

לְתִּי גִּדַּ֣
сам–отхранио
H1431

מְתִּי וְרוֹמַ֔
и–узвисио

וְהֵ֖ם
али–они
H1992

שְׁעוּ פָּ֥
су–се–побунили
H6586

י׃ בִֽ
против–мене

Čujte, nebesa, i slušaj, zemljo; jer Gospod govori: Sinove odgojih i podigoh, a oni se okrenuše od mene.

ע3 יָדַ֥
Зна
H3045

שׁוֹר֙
во
H7794

הוּ קֹנֵ֔
власника–свог
H7069

וַחֲמ֖וֹר
и–магарац
H2543

אֵב֣וּס
јасле
H0018

בְּעָלָי֑ו
господара–свог
H1167

֙ יִשְׂרָאֵל
Израел
H3478

א ֹ֣ ל
не
H3808

ע יָדַ֔
познаје
H3045

י עַמִּ֖
народ–мој

א ֹ֥ ל
не
H3808

הִתְבּוֹנָֽן׃
разуме
H0995

Vo poznaje gospodara svog i magarac jasle gospodara svog, a Izrailj ne poznaje, narod moj ne razume.

׀ה֣וֹי 4
Тешко
H1945

גּ֣וֹי
народу

א חֹטֵ֗
грешном
H2398

עַם֚
људима

בֶד כֶּ֣
оптерећеним
H3515

ן עָוֹ֔
безакоњем
H5771

זֶרַ֣ע
потомству
H2233

ים מְרֵעִ֔
злочинаца

בָּנִ֖ים
деци

ים מַשְׁחִיתִ֑
покварењој
H7843

עָזְב֣וּ
Оставили–су

אֶת־
×
H0853

יְהוָ֗ה
Господа
H3068

אֲצ֛וּ נִֽ
презрели–су
H5006

אֶת־
×
H0853

קְד֥וֹשׁ
Свеца
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израеловог
H3478

נָזֹ֥רוּ
Окренули–су–се

אָחֽוֹר׃
натраг
H0268

Da grešnog naroda! Naroda ogrezlog u bezakonju! Semena zlikovačkog, sinova pokvarenih! Ostaviše Gospoda, 
prezreše Sveca Izrailjevog, odstupiše natrag.

עַל5֣
Зашто

מֶ֥ה
још
H4100

תֻכּ֛וּ
да–будете–ударени
H5221

ע֖וֹד
опет
H5750

יפוּ תּוֹסִ֣
настављате
H3254

סָרָ֑ה
с–отпадништвом
H5627

כָּל־
Сва
H3605

אשׁ ֹ֣ ר
глава

י לָחֳלִ֔
је–болесна
H2483

וְכָל־
и–све
H3605

לֵבָ֖ב
срце
H3824

י׃ דַּוָּֽ
изнемогле
H1742
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Što biste još bili bijeni kad se sve više odmećete? Sva je glava bolesna i sve srce iznemoglo.

מִכַּף־6
Од–табана
H3709

גֶל רֶ֤
ноге
H7272

וְעַד־
па–до
H5704

ראֹשׁ֙
главе

ין־ אֵֽ
нема
H0369

בּ֣וֹ
на–њему

ם מְתֹ֔
здравог–места
H4974

צַע פֶּ֥
ране
H6482

ה וְחַבּוּרָ֖
и–модрице
H2250

ה וּמַכָּ֣
и–отворене
H4347

טְרִיָּ֑ה
посекотине
H2961

לאֹ־
нису
H3808

֙ רוּ זֹ֨
очишћене
H2115

א ֹ֣ וְל
нити
H3808

שׁוּ חֻבָּ֔
превијене
H2280

א ֹ֥ וְל
нити
H3808

רֻכְּכָ֖ה
ублажене
H7401

ׁמֶן׃ בַּשָּֽ
уљем
H8081

Od pete do glave nema ništa zdravo, nego uboj i modrice i rane gnojave, ni isceđene ni zavijene ni uljem 
zablažene.

אַרְצְכֶם7֣
Земља–ваша
H0776

ה שְׁמָמָ֔
је–опустошена

עָרֵיכֶ֖ם
градови–ваши

שְׂרֻפ֣וֹת
спаљени
H8313

אֵשׁ֑
огњем
H0784

ם אַדְמַתְכֶ֗
њиве–ваше
H0127

לְנֶגְדְּכֶם֙
пред–вама
H5048

זָרִים֙
странци

אֹכְלִ֣ים
прождиру
H0398

הּ אֹתָ֔
их
H0853

וּשְׁמָמָ֖ה
и–пустош

כְּמַהְפֵּכַ֥ת
као–разарање–од
H4114

ים׃ זָרִֽ
странаца

Zemlja je vaša pusta, gradovi vaši ognjem popaljeni; vaše njive jedu tuđini na vaše oči, i pustoš je kao što 
opustošavaju tuđini.

ה8 וְנוֹתְרָ֥
И–остала–је
H3498

בַת־
кћи
H1323

צִיּ֖וֹן
Сионска
H6726

ה כְּסֻכָּ֣
као–колиба
H5521

בְכָרֶ֑ם
у–винограду
H3754

כִּמְלוּנָה֥
као–стражарница
H4412

ה בְמִקְשָׁ֖
у–пољу–краставаца
H4750

יר כְּעִ֥
као–град

ה׃ נְצוּרָֽ
опкољен
H5341

I osta kći sionska kao koliba u vinogradu, kao senica u gradini od krastavaca, kao grad opkoljen.

9֙ לוּלֵי
Да
H3884

יְהוָה֣
Господ
H3068

צְבָא֔וֹת
над–војскама

יר הוֹתִ֥
није–оставио
H3498

לָנ֛וּ
нама

יד שָׂרִ֖
остатак
H8300

כִּמְעָט֑
мали
H4592

ם כִּסְדֹ֣
као–Содом
H5467

ינוּ הָיִ֔
бисмо–били
H1961

ה לַעֲמֹרָ֖
Гомори
H6017

ינוּ׃ דָּמִֽ
бисмо–личили
H1819

ס
¶

Da nam Gospod nad vojskama nije ostavio malo ostatka, bili bismo kao Sodom, izjednačili bismo se s Gomorom.

שִׁמְע֥ו10ּ
Чујте
H8085

דְבַר־
реч
H1697

יְהוָה֖
Господњу
H3068

קְצִינֵי֣
владари
H7101

ם סְדֹ֑
содомски
H5467

הַאֲזִי֛נוּ
Слушајте
H0238

ת תּוֹרַ֥
закон
H8451

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Бога–нашег
H0430

עַ֥ם
народе

ה׃ עֲמֹרָֽ
гоморски
H6017

Čujte reč Gospodnju, knezovi sodomski, poslušajte zakon Boga našeg, narode gomorski!

לָמָּה־11
Чему
H4100

י לִּ֤
ми

רֹב־
мноштво
H7230

זִבְחֵיכֶם֙
жртава–ваших
H2077

יאֹמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

שָׂבַ֛עְתִּי
Сит–сам
H7646

עֹל֥וֹת
жртава–паљеница

ים אֵילִ֖
овнова

וְחֵלֶ֣ב
и–лоја
H2459

מְרִיאִ֑ים
угојене–стоке
H4806

ם וְדַ֨
и–крв
H1818

ים פָּרִ֧
јунаца
H6499

ים וּכְבָשִׂ֛
и–јагањаца
H3532

ים וְעַתּוּדִ֖
и–јараца
H6260

א ֹ֥ ל
не
H3808

צְתִּי׃ חָפָֽ
желим

Šta će mi mnoštvo žrtava vaših? Veli Gospod. Sit sam žrtava paljenica od ovnova i pretiline od gojene stoke, i ne 
marim za krv junčiju i jagnjeću i jareću.
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י12 כִּ֣
Кад

אוּ תָבֹ֔
долазите
H0935

לֵרָא֖וֹת
да–се–покажете
H7200

פָּנָי֑
пред–лицем–мојим
H6440

מִי־
ко
H4310

שׁ בִקֵּ֥
је–тражио
H1245

ֹ֛את ז
то
H2063

מִיֶּדְכֶ֖ם
од–руку–ваших
H3027

ס רְמֹ֥
да–газите
H7429

י׃ חֲצֵרָֽ
дворове–моје

Kad dolazite da se pokažete preda mnom, ko ište to od vas, da gazite po mom tremu?

א13 ֹ֣ ל
Не
H3808

יפוּ תוֹסִ֗
доносите–више
H3254

הָבִיא֙
приносећи
H0935

מִנְחַת־
жртве
H4503

וְא שָׁ֔
узалудне
H7723

רֶת קְטֹ֧
Кад
H7004

תּוֹעֵבָ֛ה
гнусан–је
H8441

יא הִ֖
он
H1931

לִ֑י
мени

דֶשׁ חֹ֤
Младине
H2320

וְשַׁבָּת֙
и–суботе
H7676

א ֹ֣ קְר
сазивање
H7121

א מִקְרָ֔
скупова
H4744

לאֹ־
не
H3808

אוּכַ֥ל
могу–поднети
H3201

וֶן אָ֖
безакоње
H0205

ה׃ וַעֲצָרָֽ
и–свечане–скупове
H6116

Ne prinosite više žrtve zaludne; na kad gadim se; a o mladinama i subotama i o sazivanju skupštine ne mogu 
podnositi bezakonja i svetkovine.

חָדְשֵׁיכֶם14֤
Младине–ваше
H2320

וּמוֹעֲדֵיכֶם֙
и–празнике–ваше
H4150

שָׂנְאָה֣
мрзи
H8130

י נַפְשִׁ֔
душа–моја
H5315

הָי֥וּ
Постали–су
H1961

עָלַ֖י
за–мене

רַח לָטֹ֑
терет
H2960

יתִי נִלְאֵ֖
Уморио–сам–се
H3811

ׂא׃ נְשֹֽ
носећи–их
H5375

Na mladine vaše i na praznike vaše mrzi duša moja, dosadiše mi, dodija mi podnositi.

וּבְפָרִשְׂכֶם15֣
И–кад–пружате
H6566

ם כַּפֵּיכֶ֗
руке–ваше
H3709

אַעְלִ֤ים
сакрићу
H5956

֙ עֵינַי
очи–своје

ם מִכֶּ֔
од–вас

גַּ֛ם
чак
H1571

י־ כִּֽ
и–кад

תַרְבּ֥וּ
умножите

ה תְפִלָּ֖
молитве
H8605

אֵינֶנִּ֣י
нећу
H0369

שֹׁמֵעַ֑
слушати
H8085

יְדֵיכֶ֖ם
Руке–ваше
H3027

ים דָּמִ֥
крвљу
H1818

אוּ׃ מָלֵֽ
су–пуне
H4390

Zato kad širite ruke svoje, zaklanjam oči svoje od vas; i kad množite molitve, ne slušam; ruke su vaše pune krvi.

16֙ רַחֲצוּ
Оперите–се
H7364

הִזַּכּ֔וּ
очистите–се
H2135

ירוּ הָסִ֛
уклоните
H5493

עַ רֹ֥
зло
H7455

מַעַלְלֵיכֶ֖ם
дела–ваших
H4611

מִנֶּ֣גֶד
испред
H5048

עֵינָי֑
очију–мојих

חִדְל֖וּ
престаните
H2308

עַ׃ הָרֵֽ
чинити–зло

Umijte se, očistite se, uklonite zloću dela svojih ispred očiju mojih, prestanite zlo činiti.

לִמְד֥ו17ּ
Научите
H3925

הֵיטֵ֛ב
да–чините–добро
H3190

דִּרְשׁ֥וּ
тражите
H1875

ט מִשְׁפָּ֖
правду
H4941

אַשְּׁר֣וּ
помозите
H0833

חָמ֑וֹץ
угњетеном
H2541

שִׁפְט֣וּ
браните
H8199

יָת֔וֹם
сироту
H3490

יבוּ רִ֖
заступајте
H7378

אַלְמָנָֽה׃
удовицу
H0490

ס
¶

Učite se dobro činiti, tražite pravdu, ispravljajte potlačenog, dajite pravicu sirotoj, branite udovicu.
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לְכוּ־18
Дођите
H3212

נָא֛
дакле
H4994

כְחָ֖ה וְנִוָּֽ
и–расправљајмо
H3198

יאֹמַר֣
говори
H0559

יְהוָה֑
Господ
H3068

אִם־
Ако

הְי֨וּ יִֽ
буду
H1961

חֲטָאֵיכֶם֤
греси–ваши
H2399

כַּשָּׁנִים֙
као–скерлет
H8144

לֶג כַּשֶּׁ֣
као–снег
H7950

ינוּ יַלְבִּ֔
ће–побелети

אִם־
ако

ימוּ יַאְדִּ֥
буду–црвени
H0119

כַתּוֹלָ֖ע
као–гримиз

מֶר כַּצֶּ֥
као–вуна
H6785

יִהְיֽוּ׃
ће–постати
H1961

Tada dođite, veli Gospod, pa ćemo se suditi: ako gresi vaši budu kao skerlet, postaće beli kao sneg; ako budu 
crveni kao crvac, postaće kao vuna.

אִם־19
Ако

תֹּאב֖וּ
будете–вољни
H0014

ם וּשְׁמַעְתֶּ֑
и–послушни
H8085

ט֥וּב
добра
H2898

רֶץ הָאָ֖
земље
H0776

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
ћете–јести
H0398

Ako hoćete slušati, dobro zemaljsko ješćete.

וְאִם־20
Али–ако

תְּמָאֲנ֖וּ
одбијете
H3985

וּמְרִיתֶ֑ם
и–будете–бунтовни
H4784

חֶרֶ֣ב
мачем
H2719

תְּאֻכְּל֔וּ
ћете–бити–прождрани
H0398

י כִּ֛
јер

י פִּ֥
уста
H6310

יְהוָה֖
Господња
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
су–говорила
H1696

ס
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Ako li nećete, nego budete nepokorni, mač će vas pojesti, jer usta Gospodnja rekoše.

אֵיכָה21֙
Како

הָיְתָ֣ה
је–постала
H1961

לְזוֹנָ֔ה
блудницом
H2181

קִרְיָה֖
град
H7151

נֶאֱמָנָה֑
верни
H0539

י מְלֵאֲתִ֣
пун
H4395

ט מִשְׁפָּ֗
правде
H4941

צֶ֛דֶק
Праведност
H6664

ין יָלִ֥
је–обитавала

הּ בָּ֖
у–њему

ה וְעַתָּ֥
а–сада
H6258

ים׃ מְרַצְּחִֽ
убице
H7523

Kako posta kurva verni grad? Pun beše pravice, pravda nastavaše u njemu, a sada krvnici.

ך22ְ כַּסְפֵּ֖
Сребро–твоје
H3701

הָיָה֣
је–постало
H1961

לְסִיגִי֑ם
троском
H5509

סָבְאֵ֖ךְ
Вино–твоје
H5435

מָה֥וּל
помешано
H4107

יִם׃ בַּמָּֽ
водом
H4325

Srebro tvoje posta troska, vino tvoje pomeša se s vodom.

שָׂרַ֣יִך23ְ
Владари–твоји
H8269

ים סוֹרְרִ֗
су–бунтовници
H5637

֙ וְחַבְרֵי
и–другови
H2270

ים גַּנָּבִ֔
лопова
H1590

כֻּלּוֹ֙
Сваки
H3605

אֹהֵב֣
воли
H0157

חַד שֹׁ֔
мито
H7810

ף וְרֹדֵ֖
и–јури–за
H7291

שַׁלְמֹנִי֑ם
даровима
H8021

יָתוֹם֙
Сироту
H3490

א ֹ֣ ל
не
H3808

טוּ יִשְׁפֹּ֔
бране
H8199

יב וְרִ֥
и–спор
H7379

אַלְמָנָה֖
удовице
H0490

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יָב֥וֹא
долази
H0935

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
пред–њих
H0413

פ
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Knezovi su tvoji odmetnici i drugovi lupežima; svaki miluje mito i ide za darovima; sirotoj ne daju pravice, i 
parnica udovička ne dolazi pred njih.

ן24 לָכֵ֗
Зато

נְאֻ֤ם
објављује
H5002

֙ אָדוֹן הָֽ
Владика
H0113

יְהוָה֣
Господ
H3068

צְבָא֔וֹת
над–војскама

יר אֲבִ֖
Силни
H0046

יִשְׂרָאֵל֑
Израелов
H3478

ה֚וֹי
Јао
H1945

אֶנָּחֵם֣
Утешићу–се
H5162

י מִצָּרַ֔
над–противницима–мојим

וְאִנָּקְמָ֖ה
и–осветићу–се
H5358

י׃ מֵאוֹיְבָֽ
непријатељима–мојим
H0341

Zato govori Gospod, Gospod nad vojskama, silni Izrailjev: Aha! Razračunaću se sa protivnicima svojim, i osvetiću 
se neprijateljima svojim.
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יבָה25 וְאָשִׁ֤
И–окренућу
H7725

֙ יָדִי
руку–своју
H3027

יִךְ עָלַ֔
на–тебе

ף וְאֶצְרֹ֥
и–претопити
H6884

ר כַּבֹּ֖
као–у–пећи
H1253

סִיגָיִ֑ךְ
троску–твоју
H5509

ירָה וְאָסִ֖
и–уклонићу
H5493

כָּל־
сву
H3605

יִךְ׃ בְּדִילָֽ
нечистоту–твоју
H0913

I okrenuću ruku svoju na te, i sažeći ću troske tvoje da te prečistim, i ukloniću sve olovo tvoje.

יבָה26 וְאָשִׁ֤
И–вратићу
H7725

שֹׁפְטַיִ֙ךְ֙
судије–твоје
H8199

אשֹׁנָ֔ה כְּבָרִ֣
као–у–почетку
H7223

יִךְ וְיֹעֲצַ֖
и–саветнике–твоје
H3289

ה כְּבַתְּחִלָּ֑
као–на–почетку
H8462

אַחֲרֵי־
После

ן כֵ֗
тога

רֵא יִקָּ֤
зваћеш–се
H7121

לָךְ֙
ти

עִי֣ר
Град

דֶק הַצֶּ֔
праведности
H6664

קִרְיָה֖
престоница
H7151

נֶאֱמָנָֽה׃
верна
H0539

I postaviću ti opet sudije kao pre, i savetnike kao ispočetka; tada ćeš se zvati grad pravedni, grad verni.

צִיּ֖וֹן27
Сион
H6726

ט בְּמִשְׁפָּ֣
правдом
H4941

תִּפָּדֶ֑ה
ће–бити–откупљен
H6299

יהָ וְשָׁבֶ֖
а–покајници–његови
H7725

ה׃ בִּצְדָקָֽ
праведношћу
H6666

Sion će se otkupiti sudom, i pravdom oni koji se u nj vrate.

בֶר28 וְשֶׁ֧
Али–слом
H7667

פֹּשְׁעִ֛ים
бунтовника
H6586

ים וְחַטָּאִ֖
и–грешника
H2400

ו יַחְדָּ֑
заједно

י וְעֹזְבֵ֥
а–који–остављају

יְהוָה֖
Господа
H3068

יִכְלֽוּ׃
нестају
H3615

A odmetnici i grešnici svi će se satrti, i koji ostavljaju Gospoda, izginuće.

י29 כִּ֣
Јер

שׁוּ יֵבֹ֔
ће–се–постидети
H0954

ים מֵאֵילִ֖
због–храстова

ר אֲשֶׁ֣
које

ם חֲמַדְתֶּ֑
сте–желели

חְפְּר֔וּ וְתַ֨
и–посрамићете–се
H2659

מֵהַגַּנּ֖וֹת
због–вртова
H1593

ר אֲשֶׁ֥
које

ם׃ בְּחַרְתֶּֽ
сте–изабрали
H0977

Jer ćete se posramiti od gajeva koje želeste, i zastideti se od vrtova koje izabraste.

י30 כִּ֣
Јер

הְי֔וּ תִֽ
бићете
H1961

כְּאֵלָ֖ה
као–храст
H0424

נֹבֶלֶ֣ת
којем–вене

עָלֶהָ֑
лишће
H5929

וּֽכְגַנָּ֔ה
и–као–врт
H1593

אֲשֶׁר־
који

יִם מַ֖
воде
H4325

ין אֵ֥
нема
H0369

הּ׃ לָֽ
у–себи

Jer ćete biti kao hrast kome opada lišće i kao vrt u kome nema vode.

וְהָיָה31֤
И–постаће
H1961

֙ הֶחָסֹן
силник
H2634

רֶת לִנְעֹ֔
кучином
H5296

וּפֹעֲל֖וֹ
а–дело–његово
H6467

לְנִיצ֑וֹץ
искром
H5213

וּבָעֲר֧וּ
и–запалиће–се

שְׁנֵיהֶ֛ם
обоје
H8147

ו יַחְדָּ֖
заједно

ין וְאֵ֥
и–нико
H0369

ה׃ מְכַבֶּֽ
неће–угасити
H3518

ס
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I biće junak kao kučine i delo njegovo kao iskra, i oboje će se zapaliti, i neće biti nikoga da ugasi.
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